1 Thes 3:5


 - is the preposition DIA plus the accusative of cause from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “Because of this” or “For this reason.”  Because Paul could not be with them and was eager to be with them, he had to send Timothy instead, knowing that the Thessalonians would be persecuted.  Notice in verse one Paul used the contraction DIO to express his eagerness.  Here he uses the full phrase DIA TOUTO and will express even greater eagerness with the following contraction.

 - is the contraction of the ascensive use of the conjunction KAI and the first person singular personal pronoun EGW, meaning “even I.”  Notice in verse one he speaks of himself included with all his traveling companions; yet here he repeats what he began to say in verse one but places the emphasis on his own personal desires, thoughts, feelings, and emotions.

Contrast 1 Thes 3:1-2a  “For this reason, when we could no longer stand it, we thought it best to be left behind alone in Athens and so we sent Timothy,”
 - is the negative adverb of time MĒKETI, which means “no longer.”
 - is the nominative masculine first person singular present active participle from the verb STEGW, which means “to bear something, to stand something, to endure something.”

The present tense is a historical present for an action that occurred in the past but is placed in the present for dramatic emphasis.


The active voice indicates that Paul produces the action.


The participle is temporal, indicating the time when the action of the verb (not being able to stand it any longer), takes place.

“For this reason, when even I could no longer stand it”

1.  In verse one Paul included himself in the group responsibility for the decision to send Timothy to find out what was going on in Thessalonica.  Now he takes personal responsibility for the decision.


2.  We must take personal responsibility for our decisions—good or bad.



a.  We cannot blame your parents, childhood, upbringing, neighborhood, family, brothers, sisters, or lack of them.



b.  We cannot blame anything in our environment.  Our environment doesn’t make decisions.  We do.



c.  We cannot blame anything on God.  This is what Satan has done in his defense trial.  Satan’s defense is: how can You, God, condemn me to a lake of fire?  You are the one who created my environment, i.e., You are the one who made me like this?



d.  We cannot grow up as a unbeliever human being or as a believer in the royal family of God until we take personal responsibility for our own decisions.


3.  Was Paul out of fellowship here?  Did his emotions take control of him, so that he couldn’t take the pressure any more and had to do something or he would go crazy?  No!  Not at all.



a.  Paul wasn’t emotional, wasn’t sinning, wasn’t worried, wasn’t anxious, wasn’t out of fellowship.



b.  Paul couldn’t stand the Thessalonians not having anyone with them to teach doctrine.  That is why he sent Timothy, just as he states in verse two, “and so we sent Timothy to strengthen you and to encourage [you] concerning your doctrine.”


c.  Paul had a personal sense of responsibility not emotional instability.  As a leader, he knew the Thessalonians had to be taken care of spiritually, whether they realized it or not.  He was not about to stand around and do nothing.  He was a man of action—action based on doctrine in his soul.




(1)  When we grow up spiritually and see that something needs to happen that it not happening, we don’t need someone to tell us what to do, we do it because we know it is the right thing to do.  That’s maturity.




(2)  This is how a man exercises leadership in marriage.  We don’t need our wife to tell us she needs more attention, we know when she does and we give it to her.  We don’t need her to tell us when she needs to be left alone, we know it and we leave her alone.  We anticipate her needs and provide for her, whether it is love, affection, sex, conversation, just listening, or letting her spend money on whatever she wants even though it makes no sense to us.



d.  Paul thought before he acted.  As it says in verse one “we thought it best.”  Paul could not stand the thought of the Thessalonians being without a spiritual leader, so he sent them one.  A circumcised Jew, named Timothy, who would be the least offensive to the Judaizers roaming around the town.



e.  Paul wanted to know what was going good and what was going wrong in Thessalonian.  Were they positive or negative?  Had the Judaizers gotten hold of the congregation or not?  What was the status of their doctrine?  It wasn’t worry; it was the legitimate concern of good leadership.

 - is the first person singular aorist active indicative from the verb PEMPW, which means “to send.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the act of sending Timothy.


The active voice indicates that Paul produces the action of the verb.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

 - is the preposition EIS plus the accusative of purpose from the articular neuter singular aorist active infinitive from the verb GINWSKW, which means “to know, come to know; to learn of, ascertain, find out about; to understand, comprehend; to perceive, notice, realize; to acknowledge, recognize.”

The use of the preposition EIS with the articular infinitive is one of the standard methods of expressing purpose.  This phrase gives us Paul’s primary purpose in sending Timothy back to Thessalonica.


The aorist tense is constative aorist, which gathers into a single whole Paul’s purpose in sending Timothy.


The active voice indicates Paul produces the action of the verb, having a definite purpose for his action.



1.  All of our actions should have a definite purpose.  This only happens when we think before we act.



2.  Action is applied thought.  Doing the right thing in the Christian life means thinking the right thing in the spiritual life.



3.  Response and reaction is applied emotion.




a.  Our emotion can be applied in one of two ways: through response or through reaction.




b.  In response, our emotions function on the basis of the doctrine, divine viewpoint, or establishment principles coming from our soul.




c.  In reaction, our emotions function on the basis of human viewpoint and satanic thoughts from the old sin nature.



4.  Reaction is doing the wrong thing based on the erroneous thinking of the sin nature.  When we react to someone or something in life, we are telling our emotions to take over and draw on all the resources they can.  Since the emotions cannot think, they must rely on thinking from somewhere else.  Since we have given up on thinking in our soul and turned control over to our emotions, our emotions cannot use any doctrine or divine viewpoint in our soul.  Therefore, our bad emotions must get its thinking from the old sin nature.  So when we react with anger, bitterness, hatred, etc., our emotions are drawing upon the human viewpoint of the sin nature to provide the stimulus.



5.  Therefore we will have a purpose for all of our actions, and that purpose will either be good or bad, depending on the source of the thinking behind it.


The infinitive is an infinitive of purpose, which states Paul’s reason for sending Timothy back to Thessalonia.

 - is the accusative direct object from the feminine singular article and noun PISTIS plus the possessive genitive of the second person plural personal pronoun SU, meaning “your doctrine.”
“I sent to find out about your doctrine,”
 - is conjunction MĒPWS, which is also sometimes written as MĒ PWS as here, meaning “that perhaps” or “lest somehow” with the aorist subjunctive in the following verb (which we have coming up in the aorist middle subjunctive of GINOMAI.

 - is the third person singular aorist active indicative from the verb PEIRAZW, which means “to tempt, to test, to try” someone.


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at the temptation of the Thessalonians positive volition in its entirety but regards it from the viewpoint of its existing results.


The active voice indicates that Satan produces the action of the verb.


The indicative mood is a potential indicative.  Sometimes the idea of contingency accompanies the indicative mood, being supplied by the context.  The use of MĒ PWS introduces that idea of contingency.

 - is the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you all.”
 - is the substantive use of the nominative masculine singular articular present active participle from the verb PEIRAZW, which means “to test, to try, to tempt” someone.  Here it is a reference to Satan and is translated “the tempter.”
“that perhaps the tempter had tempted you all”
 - is the simple connective conjunction KAI, meaning “and” with the preposition EIS plus the accusative of purpose from the neuter singular adjective KENOS, which means “empty, without content, without truth, without result, without profit, without effect, or to do something in vain (compare 2 Cor 6:1 “to run in vain”). 
 - is the third person singular aorist middle subjunctive from the verb GINOMAI, which means “to become something.”  Here it means, “to be done” BAG, pg 159.


The aorist tense is constative aorist, which gathers into a single whole all of Paul’s previous teaching among the Thessalonians.


The middle voice is an indirect or intensive middle, which lays stress on Bible doctrine and the ministry of God the Holy Spirit as the agent producing the action of spiritual growth in the Thessalonians in its own interest.


The subjunctive mood is potential on the volition of the Thessalonian believers.

 - is the nominative subject from the masculine singular article and the noun KOPOS plus the possessive genitive of the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our work, labor, toil.”
“and our work was done in vain.”
1 Thes 3:5 corrected translation
“For this reason, when I could no longer stand it, I sent to find out about your doctrine, that perhaps the tempter had tempted you all and our work was done in vain.”
Explanation:
1.  Paul was concerned that Satan had been permitted to get his evangelists into the Thessalonian church and tempt these believers to reject the doctrine they had learned and turn to some other fancy teaching.

2.  It is possible for us to learn doctrine in vain.  All it takes is for our negative volition to continue to function long enough and the doctrine we have learned will be forgotten, just as if we had never learned it.  The rate of learning must exceed the rate of forgetting.

3.  More than anything else in life, Satan will attack the doctrine in our soul.  Doctrine in our soul is the greatest threat to his rulership of planet earth.  If we become an invisible hero as a mature believer, Satan cannot control us or all the blessing by association, which God is permitted to give to those associated with us.  Satan cannot stand this because it glorifies God, gives God the credit, and proves that Satan is not able to control all of his subjects.

4.  Our doctrine will be tested.  Make no mistake about it.  God will permit the testing of our doctrine in order to prove to us what we believe and how strongly we believe it.  Testing is always for our benefit to show us that we do or do not believe the doctrine we have learned and to show us that doctrine works.

5.  The unfortunate thing that happens to believers is that they are often positive to doctrine when things are going well but negative to doctrine as soon as a little pressure is applied.  They immediately turn to the arrogance skills under pressure and justify self, blame God or someone else, and become preoccupied with their problem and how they feel.  What is the result?  They whine, “Doctrine doesn’t work,” when in fact it is their volition which is not working to apply the problem-solving devices to the situation.

6.  Note that Paul didn’t send to find out about their health, their businesses, their prosperity, their families and friends, but how they were doing in relation to the doctrine circulating in their souls.  Certainly Paul cared about all these other things, but they are nothing cared to “How’s the doctrine doing in your soul?”
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